
 

Allgemeine Geschäftsbedingungen für das 
„Freunde Werben“-Programm von Tide in 

Deutschland  

Terms and Conditions for the "Refer a Friend" 
Program by Tide in Germany 

Durch die Teilnahme am Tide 
Empfehlungsprogramm („Programm“) erklären 
Sie sich mit den folgenden Teilnahmebedingungen 
(„Teilnahmebedingungen“) einverstanden. 
Gemäß diesen Bedingungen sind Sie als 
empfehlende Person (unabhängig vom 
Geschlecht) „Werbender“ und die 
Empfänger*innen Ihrer Empfehlung sind 
(unabhängig vom Geschlecht) „Geworbene“. 

1. Diese Teilnahmebedingungen gelten für 
das unten stehende Programm, das von 
dem Veranstalter durchgeführt wird. 

2. Veranstalter des Programms ist Tide 
Platform S.A, 7, Аvenue Gaston Diederich, 
L-1420 Luxembourg (nachfolgend „Tide“). 

3. Das Programm beginnt am 16. April 2025 
um 00:00 Uhr Mitteleuropäischer Zeit 
(„MEZ“) und endet am 1. July 2025 um 
23:59 Uhr MEZ („Aktionszeitraum“). 

By participating in Tide's referral program 
("Program"), you agree to the following terms and 
conditions ("Terms"). Under these terms, you, as 
the referring individual (regardless of gender), are 
the "Referrer," and the recipients of your referral 
are the "Referred" (regardless of gender). 

 

 

1. These Terms apply to the Program described 
below, which is organized by the Promoter. 

2. The Promoter of the Program is Tide 
Platform S.A., 7, Avenue Gaston Diederich, 
L-1420 Luxembourg (hereinafter referred to 
as "Tide"). 

3. The Program begins on April 16, 2025, at 
00:00 Central European Time ("CET") and 
ends on July 1, 2025, at 23:59 CET 
("Promotion Period") 

 

 

Teilnahmebedingungen: 

4. Berechtigt an einer Teilnahme sind: 

Bestehende Tide Mitglieder, die (i) 
während des Aktionszeitraums ein 
beanstandungsfreies Tide Geschäftskonto 
besitzen und (ii) einen einzigartigen 
Empfehlungs-Code, der ihnen von Tide 
über den In-App-Chat oder per E-Mail 
zugewiesen bekommen haben. Das gültige 
Tide Geschäftskonto der Werbenden muss 

Terms and Conditions: 

4. Eligibility to Participate: 

Eligible Referrers are Tide members, who (i) 
have an existing account with us; (ii) a 
unique referral code that has been assigned 
to them by Tide via the in-app chat or email. 
An active Tide membership of the Referrer 
must be compliant with all applicable 
standard terms and conditions for Tide 
accounts from the time of participation until 
the reward is credited. For the purposes of 



ab dem Zeitpunkt der Teilnahme bis zur 
Auszahlung der Prämie nach vernünftigem 
Ermessen von Tide beanstandungsfrei 
bleiben. Zum Zwecke dieses Absatzes 
bedeutet „beanstandungsfrei“, dass der 
Werbende nicht gegen die аllgemeinen 
Geschäftsbedingungen und die Tide 
Nutzungsrichtlinie verstößt und diese 
während der gesamten Dauer des 
Programms einhält. 

this clause, "compliant" means that the 
Referrer does not violate Tide's general 
terms and conditions or its  Tide's general 
terms and conditions usage policy and 
complies with these for the entire duration 
of the Program. 

5. Geworbene müssen (i) die Tide App 
herunterladen und die erforderlichen 
Schritte zur Verifizierung durchführen, um 
ein Tide Geschäftskonto erfolgreich zu 
eröffnen (ii) während der Registrierung den 
von dem Werbenden mitgeteilten 
Empfehlungs-Code im Anmeldeformular 
eingeben und (iii)  über ihre Tide Card 
Transaktionen in einer Mindesthöhe von 
200 EUR in den ersten 30 Tagen nach dem 
Kontoeröffnungsdatum vorgenommen  
haben. Bargeldabhebungen oder 
Transaktionen, die später rückabgewickelt 
werden, sind von der Aktion 
ausgenommen. Alternativ können 
Geworbene uns den Empfehlungs-Code 
innerhalb von 1 Woche nach der Tide 
Geschäftskontoeröffnung über den 
In-App-Chat schicken. Der 
Empfehlungs-Code ist nur für Neukunden 
gültig. 

 

5. The Referee must (i) download the Tide app 
and complete the necessary steps for 
verification to successfully open a Tide 
business account, (ii) enter the referral 
code provided by the Referrer in the 
registration form during sign-up, and (iii) 
make transactions totaling at least €200 
using their Tide Card within the first 30 days 
after the account opening date. Cash 
withdrawals or transactions that are later 
reversed are excluded from the promotion. 
Alternatively, the Referee can send the 
referral code to us via the in-app chat within 
1 week of opening their Tide business 
account. The referral code is only valid for 
new customers. 

6. Tide behält sich das Recht vor, die Tide 
Geschäftskontoeröffnung für den 
Geworbenen erst nach erfolgreichem 
Abschluss der notwendigen Verifizierungs- 
und Onboarding-Prüfungen gemäß den 
allgemeinen Geschäftsbedingungen zu 
genehmigen. 

 

6. Tide reserves the right to approve the 
opening of the Tide business account for 
the Referee only after the successful 
completion of the necessary verification and 
onboarding checks in accordance with the 
general terms and conditions. 
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7. Der Werbende kann sich nicht selbst 
werben. 

7. The Referrer cannot refer themselves. 

Prämien: 

8. Für jede „erfolgreiche“ Empfehlung wird 
eine Prämie in Höhe von 200 EUR auf das 
bestehende Tide Geschäftskonto des 
Werbenden und eine Prämie in Höhe von 
200 EUR auf das neue Tide Geschäftskonto 
des Geworbenen gutgeschrieben. Die 
Auszahlung kann nach Erfüllung der 
Bedingungen bis zu 8 Wochen dauern. 

 

Rewards: 

8. For each 'successful' referral, a reward of 
€200 will be credited to the Referrer's 
existing Tide business account, and a 
reward of €200 will be credited to the 
Referee's new Tide business account. The 
payout may take up to 8 weeks after the 
conditions have been fulfilled 

9. Wenn ein Geworbener von mehr als einem 
Werbenden zu Tide eingeladen wird, wird 
die Prämie dem Werbenden 
gutgeschrieben, dessen 
Empfehlungs-Code vom Geworbenen 
verwendet wurde. 

9. If a Referee is invited to Tide by more than 
one Referrer, the reward will be credited to 
the Referrer whose referral code was used 
by the Referee. 

Sonstiges: 

10. Teilnehmer, die sich nicht an die 
Teilnahmebedingungen halten oder bei 
denen Betrugsversuche nachweisbar sind, 
können von der Teilnahme an dem 
Programm  ausgeschlossen werden. In 
diesen Fällen ist Tide berechtigt, 
Bereitstellungen von Prämien nicht 
vorzunehmen oder nachträglich 
zurückzufordern. 

 

Other: 

11. Participants who do not comply with the 
terms and conditions or are proven to have 
attempted fraud may be excluded from 
participating in the Campaign. In such 
cases, Tide reserves the right to withhold or 
reclaim rewards retrospectively 

 

12. Eine Barauszahlung ist nicht möglich. Nicht 
mit anderen Prämien und/oder Aktionen 
kombinierbar. 

12. Cash payments are not possible. This offer 
cannot be combined with other rewards 
and/or promotions. 

13. Tide behält sich das Recht vor, dieses 
Programm unter rechtzeitiger 

13. Tide reserves the right to modify the terms 
and conditions of this Campaign at any time. 



Ankündigung jederzeit ganz oder teilweise 
zu beenden, auszusetzen oder zu ändern. 

Your continued use of our services 
constitutes acceptance of such changes 

14. Sollten einzelne Regelungen dieser 
Teilnahmebedingungen unwirksam sein 
oder werden, bleibt davon die Wirksamkeit 
der übrigen Teilnahmebedingungen 
unberührt. Die ungültigen/unwirksamen 
Bestimmungen sind von den Parteien 
durch solche zu ersetzen, die dem 
gewollten Parteiwillen am ehesten 
entsprechen. 

14. If individual provisions of these terms and 
conditions are or become invalid, the validity 
of the remaining terms and conditions 
remains unaffected. The invalid/ineffective 
provisions shall be replaced by provisions 
that most closely reflect the intended 
purpose of the parties. 

15. Das Programm unterliegt dem Recht der 
Bundesrepublik Deutschland. 

15. The Campaign is subject to the laws of the 
Federal Republic of Germany. 

16. Teilnehmer*innen können die Tide 
Datenschutzerklärung hier einsehen oder 
sich bei Fragen oder Wünschen zur 
Ausübung Ihrer Rechte im Hinblick auf den 
Schutz Ihrer personenbezogenen Daten an 
Tide wenden. 

17. Participants can view Tide's Privacy Policy 
here or contact Tide with any questions or 
requests regarding the exercise of their 
rights concerning the protection of their 
personal data. 

18. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. 
18. Legal recourse is excluded. 
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